Unit 3 Kickoff Meeting 启动会议
                                          qǐ dòng huì yì 			
Unit 3.1 Work and Class Schedule 工作和上课时间表
				       gōng zuò hé shàng kè shí jiān biǎo

赵莉莉：昨 天 大 家 一 起 去 公 司 的 餐 厅 吃 午 饭 了， 你 们 觉 得 餐 厅 的 菜 怎 么样？
Zhào Lìlì: Zuó tiān dà jiā yī qǐ qù gōng sī de cān tīng chī wǔ fàn le, nǐ men jué de cān tīng de cài zěn me yàng?
Zhao Lili:Yesterday, everyone went to the company’s cafeteria for lunch. How did you like the food there?
李梅： 太 好 吃 了。
Lǐ Méi: Tài hǎo chī le.
Li Mei:It was so delicious.
王杰丹： 我 很 喜 欢。
Wáng Jiédān: Wǒ hěn xǐ huān.
Wang Jiedan:I really liked it.
周萌： 我 今 天 也 去 吃 早 饭 了。
Zhōu Méng: Wǒ jīn tiān yě qù chī zǎo fàn le.
Zhou Meng:I also went for breakfast today.
张笛： 我 也 去 了。 太 好 吃 了。
Zhāng Dí: Wǒ yě qù le. Tài hǎo chī le.
Zhang Di:I went too. It was so delicious.
赵莉莉： Zhào Lìlì: Zhao Lili:
你 们 都 喜 欢 餐 厅 的 菜， 太 好 了。
Nǐ men dōu xǐ huān cān tīng de cài, tài hǎo le.
You all like the cafeteria's food, that’s great.
陈老师： 周 末 你 们 也 可 以 去 饭 馆 儿， 香 港 有 很 多 好 吃 的 饭 馆 儿。
Chén Lǎoshī:Zhōu mò nǐ men yě kě yǐ qù fàn guǎn er, Xiāng gǎng yǒu hěn duō hǎo chī de fàn guǎn er.
Teacher Chen:On the weekends, you can also go to restaurants. Hong Kong has many great restaurants.
赵莉莉： 对、对， 周 末 公 司 不 提 供 饭， 你 们 可 以 去 饭 馆 儿 尝 尝 不 同 的 香 港 菜。 现 在， 请 大 家 看 一 下 你 们 的 工 作 和 上 课 的 时 间 表。 陈 老 师 要 问 你 们 问 题。
Zhào Lìlì: Duì, duì, zhōu mò gōng sī bù tí gōng fàn, nǐ men kě yǐ qù fàn guǎn er cháng cháng bù tóng de Xiāng gǎng cài. Xiàn zài, qǐng dà jiā kàn yī xià nǐ men de gōng zuò hé shàng kè de shí jiān biǎo. Chén lǎo shī yào wèn nǐ men wèn tí.
Zhao Lili:Right, right, on weekends the company doesn’t provide meals, so you can go to restaurants to try different Hong Kong dishes. Now, please look at your work and class schedules. Teacher Chen will ask you some questions.
陈老师： 我 们 上 午 几 点 上 课？
Chén Lǎoshī: Wǒ men shàng wǔ jǐ diǎn shàng kè?
Teacher Chen:What time do we have class in the morning?
李梅： 星 期 一、 三、 五 上 午 八 点 到 九 点 五 十 分 上 中 文 课， 十 点 到 十二 点 上 网 安 课。 陈 老 师， 什么 是 网 安 课？
Lǐ Méi: Xīng qī yī, sān, wǔ shàng wǔ bā diǎn dào jiǔ diǎn wǔ shí fēn shàng zhōng wén kè, shí diǎn dào shí èr diǎn shàng wǎng ān kè. Chén lǎo shī, shén me shì wǎng ān kè?
Li Mei:On Monday, Wednesday, and Friday mornings from 8:00 to 9:50, we have Chinese class; from 10:00 to 12:00, we have Network Security class. Teacher Chen, what is Network Security class?
陈老师： 网 安 课 就 是 网 络 安 全 课。 我 们 什 么 时 候 吃 午 饭？
Chén Lǎoshī: Wǎng ān kè jiù shì wǎng luò ān quán kè. Wǒ men shén me shí hòu chī wǔ fàn?
Teacher Chen:Network Security class is the class on online safety. When do we have lunch?
王杰丹： 中 午 十二 点 到 一 点 半 吃 午 饭。
Wáng Jiédān: Zhōng wǔ shí èr diǎn dào yī diǎn bàn chī wǔ fàn.
Wang Jiedan:We have lunch from 12:00 to 1:30 pm.
陈老师：那 我 们 周 二、 周 四 什 么 时 候 上 课？
Chén Lǎoshī: Nà wǒ men zhōu èr, zhōu sì shén me shí hòu shàng kè?
Teacher Chen: Then, when do we have class on Tuesday and Thursday?
张笛：下 午 两 点 到 五 点。
Zhāng Dí: Xià wǔ liǎng diǎn dào wǔ diǎn.
Zhang Di:In the afternoon, from 2:00 to 5:00.
陈老师： 你 们 什 么 时 候 做 实 习 的 工 作？
Chén Lǎoshī: Nǐ men shén me shí hòu zuò shí xí de gōng zuò?
Teacher Chen:When do you do internship work?
李梅： 星 期 一、 三、 五 上 午 八 点 到 九 点 五 十 分 上 中 文 课， 十 点 到 十二 点 上 网 安 课。 陈 老 师， 什么 是 网 安 课？
Lǐ Méi: Xīng qī yī, sān, wǔ shàng wǔ bā diǎn dào jiǔ diǎn wǔ shí fēn shàng zhōng wén kè, shí diǎn dào shí èr diǎn shàng wǎng ān kè. Chén lǎo shī, shén me shì wǎng ān kè?
Li Mei:On Monday, Wednesday, and Friday mornings from 8:00 to 9:50, we have Chinese class; from 10:00 to 12:00, we have Network Security class. Teacher Chen, what is Network Security class?
陈老师： 网 安 课 就 是 网 络 安 全 课。 我 们 什 么 时 候 吃 午 饭？
Chén Lǎoshī: Wǎng ān kè jiù shì wǎng luò ān quán kè. Wǒ men shén me shí hòu chī wǔ fàn?
Teacher Chen:Network Security class is the class on online safety. When do we have lunch?
王杰丹： 中 午 十二 点 到 一 点 半 吃 午 饭。
Wáng Jiédān: Zhōng wǔ shí èr diǎn dào yī diǎn bàn chī wǔ fàn.
Wang Jiedan:We have lunch from 12:00 to 1:30 pm.
陈老师： 那 我 们 周 二、 周 四 什 么 时 候 上 课？
Chén Lǎoshī: Nà wǒ men zhōu èr, zhōu sì shén me shí hòu shàng kè?
Teacher Chen:Then, when do we have class on Tuesday and Thursday?
张笛： 下 午 两 点 到 五 点。
Zhāng Dí: Xià wǔ liǎng diǎn dào wǔ diǎn.
Zhang Di:In the afternoon, from 2:00 to 5:00.
陈老师： 你 们 什 么 时 候 做 实 习 的 工 作？
Chén Lǎoshī: Nǐ men shén me shí hòu zuò shí xí de gōng zuò?
Teacher Chen:When do you do internship work?
周萌： 周 一 三 五 下 午， 周 二 周 四 下 午。
Zhōu Méng: Zhōu yī sān wǔ xià wǔ, zhōu èr zhōu sì xià wǔ.
Zhou Meng:On Monday, Wednesday, and Friday afternoons, and on Tuesday and Thursday afternoons.
陈老师： 对， 你 们 周 五 下 午 不 工 作， 但 是 要 跟 公 司 别 的 实 习 生 一 起 做 不 同 的 活 动。 星 期 六 和 星 期 天 大 家 休 息。
Chén Lǎoshī: Duì, nǐ men zhōu wǔ xià wǔ bù gōng zuò, dàn shì yào gēn gōng sī bié de shí xí shēng yī qǐ zuò bù tóng de huó dòng. Xīng qī liù hé xīng qī tiān dà jiā xiū xī.
Teacher Chen:Correct, you don't work on Friday afternoons, but you will participate in various activities with other interns from the company. Everyone rests on Saturday and Sunday.
赵莉莉： 大 家 还 有 问 题 吗？
Zhào Lìlì: Dà jiā hái yǒu wèn tí ma?
Zhao Lili:Does anyone have any questions?
每个人：没 有 了。
Měi gè rén: Méi yǒu le.
Everyone:
No, there are no questions.
赵莉莉： 好， 那 现 在 我 给 你 men 员 工 卡。
Zhào Lìlì: Hǎo, nà xiàn zài wǒ gěi nǐ men yuángōng kǎ.
Zhao Lili:Okay, now I will give you all your employee cards.
李梅： 员 工 卡？
Lǐ Méi: Yuángōng kǎ?
Li Mei:Employee card?

